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This product is protected by one or Ce produit est protégé par un ou
more of the following patents. Other plusieurs des brevets suivants.
patents pending. Autres brevets en instance.

US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2, EP1120018B1,
EP1206168B1.

INSTRUCTIONS FOR USE
MOJI LANTERN

IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for future
reference.

Battery Life: Your battery life will vary depending on:

¢ Brand and freshness of batteries

* Length of time the light has been off

* Temperature

* Settings used

*Burntime: Duration the lantern will run until it reaches .25 Lux @
2 meters (usable light for area lighting needs.)

BATTERIES

* Use AAA alkaline, lithium or Black Diamond BD 1500 Li-lon
rechargeable batteries.

* Do not mix old and new batteries or different battery types

* Dispose of the device/batteries in accordance with applicable
local laws and regulations

DUAL-FUEL COMPATIBLE

This lamp is compatible with the rechargeable lithium-ion BD 1500
Battery which is sold separately.

(%) USE / MODES
(see accompanying illustrations)

() STORAGE AND TRANSPORTATION
Remove batteries during storage and transport
(see accompanying illustrations)

CARE AND MAINTENANCE
(see accompanying illustrations)

@ TROUBLESHOOTING

If the lantern does not work:

* Check that the batteries are oriented correctly and touching the
contacts

* Replace the batteries

* Check the contacts and connections for corrosion and clean if
necessary

* Work the switch several times

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or
BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under the
age of 12

* Possibly hazardous optical radiation emitted from this product.
Do not stare at operating lamp. May be harmful to the eye.

* Black Diamond Equipment is not responsible for the conse-
quences, whether direct, indirect or accidental, or for any other
type of damage arising or resulting from the use of its products.

LIMITED WARRANTY

We warrant for three years from purchase date and only to the
original retail buyer (Buyer) that our lighting products (Products) are
free from defects in material and workmanship. We do not warrant
Products against normal wear and tear, improper use, or improper
maintenance. If Buyer discovers a covered defect, Buyer should
return the Product to the place of purchase. In the event that this
is not possible, return the Product to us at the address provided.
The Product will be repaired or replaced at our discretion. That is
the extent of our liability under this Warranty and, upon expiration
of the applicable warranty period, all such liability shall terminate.
We reserve the right to require proof of purchase for all warranty
claims. This Warranty gives you specific rights, and you may
also have other rights which vary from state to state. Except for
expressly stated in this Warranty, we shall not be liable for direct,
indirect, incidental, or other types of damages arising out of, or
resulting from the use of Product. This Warranty is in lieu of all other
warranties, express or implied, including, but not limited to, implied
warranties of merchantability or fitness for a particular purpose
(some states do not allow the exclusion or limitation of incidental
or consequential damages or allow limitations on the duration of
an implied warranty, so the above exclusions may not apply to you).
This Black Diamond product meets the requirements of the
EMC (electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU
and the RoHS Directive 2011/65/EU. It also meets the require-
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ments for Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 as brought
into UK law.

The Declarations of Conformity for this product may be viewed at
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NOTE: This product has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This prod-
uct generates, uses and can radiate radio frequency energy and,
if not used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guaran-
tee that interference will not occur in a particular installation. If the
product does cause harmful interference to radio, television, cell
phone or avalanche beacon reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

* Increase the separation between the product and receiver.

¢ Turn the product off or to a different setting.

Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005 (B)/
NMB-005(B)

NOTICE D’UTILISATION

LANTERNE MOJI

Autonomie des piles : La durée de vie des piles dépend des
facteurs suivants :

¢ Marque et état de fraicheur des piles

¢ Temps durant lequel la lampe est restée éteinte

¢ Température

¢ Réglages utilisés

*Autonomie : Durée d'utilisation de la lanterne jusqu’a .25 Lux
a 2 metres (lumiére exploitable selon les besoins d’éclairage
de proximité)

IMPORTANT : Suivez attentivement I’ensemble des
instructions et conservez la notice pour toute référence
ultérieure.

PILES

e Utilisez des piles AAA alcalines, lithium ou Black Diamond BD
1500 Li-lon rechargeables.

* Ne pas mélanger différents types de piles ni des piles neuves
avec des piles usagées

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la Iégisla-
tion locale en vigueur.

COMPATIBLE AVEC DEUX ALIMENTATIONS

Cette lampe frontale est compatible avec la batterie BD 1500 lithi-
um-ion rechargeable vendue séparément.

(%) UTILISATION / MODES
(Voir les illustrations jointes)

(#) STOCKAGE ET TRANSPORT
(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN
(Voir les illustrations jointes)

@ EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT

Si la lanterne ne fonctionne pas :

* Vérifier si les piles sont correctement insérées et si elles touchent
les contacts.

* Remplacer les piles.

* Repérer toute trace de corrosion sur les contacts et les
connexions et nettoyer si besoin.

¢ Tester 'interrupteur a plusieurs reprises.

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A\ AVERTISSEMENTS

¢ Toute utilisation du présent produit par des enfants de moins de
12 ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un adulte responsable.
¢ Ce produit émet un rayonnement optique potentiellement dan-
gereux. Ne pas fixer la lampe allumée. Peut causer des lésions
oculaires.

¢ Black Diamond Equipment décline toute responsabilité quant
aux conséquences directes, indirectes ou accidentelles, ou quant
a tout autre type de dommage découlant ou résultant de I'utilisation
de ses produits.

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de trois ans a partir de la date
d’achat et seulement a I'acheteur d’origine (Acheteur) que nos pro-
duits d’éclairage (Produits) sont exempts de défauts de matériau et
de fabrication. Nous ne garantissons pas les produits contre I'usure
normale, I'utilisation incorrecte ou I’entretien inapproprié. Dans le
cas ou I’Acheteur découvrirait un défaut couvert par la garantie,
I’Acheteur devra renvoyer le Produit a I'adresse d’achat. Si cela
n’est pas possible, renvoyez-nous le Produit a I'adresse indiquée.
Le Produit sera réparé ou remplacé a notre discrétion. Létendue de
notre responsabilité se limite a la présente Garantie et prend fin au
terme de la période de garantie applicable. Nous nous réservons le
droit d’exiger une preuve d’achat pour toutes les demandes d’appli-
cation de la Garantie.

Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la Directive
CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EU et le Directive
ROHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005 Etiquette de
Conformité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005(B)

Déclaration De Conformité : La Déclaration de Conformité concer-
nant le présent produit est consultable sur www.blackdiamonde-
quipment.com/DOC

GEBRAUCHSANLEITUNG
MOJI-LATERNE

Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer hangt von
den folgenden Faktoren ab:
¢ Hersteller und Alter der Batterien.

e Zeitdauer, wahrend der die Lampe ausgeschaltet war.

e Temperatur.

* Verwendete Einstellungen.

*Leuchtdauer: Dauer, wéhrend der die Laterne betrieben
werden kann, bis sie 0,25 Lux @ 2 Meter erreicht (nutzbares
Licht fir den Beleuchtungsbedarf im Nahbereich).

WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und
bewahren Sie diese zu Referenzzwecken auf.

BATTERIEN

* Verwenden Sie AAA-Alkalibatterien, Lithium- oder wiederauflad-
bare Black Diamond BD 1500-Lithium-lonen-Batterien.

* Mischen Sie nicht alte und neue Batterien oder unterschiedliche
Batterietypen.

 Entsorgen Sie das Gerat/die Batterien in Ubereinstimmung mit
den geltenden 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.
DUAL-FUEL-KOMPATIBEL

Diese Stirnlampe ist mit der BD 1500-Batterie kompatibel, die sep-
arat erhéltlich ist.

(®)™mobI
(Siehe Abbildungen)

(#) LAGERUNG UND TRANSPORT
(Siehe Abbildungen)

PFLEGE UND WARTUNG
(Siehe Abbildungen)

FEHLERBEHEBUNG

Wenn das Produkt nicht funktioniert:

* Stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig eingelegt sind und
die Kontakte beriihren.

* Tauschen Sie die Batterien aus.

» Uberpriifen Sie die Kontakte auf Korrosion und séubern Sie sie
gegebenenfalls.

* Betatigen Sie mehrmals den Schalter.

Kein Erfolg? Wenden Sie sich an Ihren Black Diamond-Héndler
oder an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

* Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung des
Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

* Dieses Produkt erzeugt eine moglicherweise schadliche optische
Strahlung. Blicken Sie nicht direkt in den Lichtstrahl der Lampe.
Dies kann schéadlich fiir das Auge sein.

* Black Diamond Equipment {ibernimmt keine Haftung fir direkte,
indirekte, zuféllige oder sonstige Schaden und Folgeschaden, die
aus oder aufgrund der Verwendung seiner Produkte entstehen oder
ausgeldst werden kénnen.

BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG

Wir garantieren fur drei Jahre ab Kaufdatum und nur dem
Erstkaufer (Kéufer) gegentiber, dass unsere Beleuchtungsprodukte
(Produkte) frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Wir
lbernehmen keine Garantie gegen normale Abnutzung, unsach-
gemaBen Gebrauch oder unsachgeméBe Wartung. Entdeckt der
Kaufer einen Defekt, sollte der Kéufer das Produkt unverziglich
an das Geschéft, in dem es erworben wurde, zurlickgeben und
keinesfalls weiterverwenden. Sollte dies nicht mdglich sein, sollte
der Kaufer das Produkt unverziiglich an unsere Retourenabteilung
schicken. Das Produkt wird nach unserem Ermessen entweder
repariert oder ersetzt. Dies ist der gemaB dieser Garantie giltige
Haftungsumfang. Nach Ablauf der giiltigen Garantiefrist wird jegli-
che Haftung ausgeschlossen. Wir behalten uns das Recht vor, fir
alle Gewahrleistungsanspriiche einen Kaufnachweis anzufordern.
Diese Black Diamond-Produkt erfiillt die elektromagnetischen
Kompatibilitatsanforderungen der 2014/30/EU-Richtlinie und der
RoHS Direktive 2011/65/EU.

Konformitatserklarung: Die Konformitatserklarung fur dieses
Produkt kann unter dem folgenden Link angesehen werden: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

ISTRUZIONI PER L’'USO

LANTERNE MOJI

Durata della batteria: La durata della batteria varia a
seconda:

¢ del marchio e condizione delle batterie

¢ del periodo di tempo nel quale la luce & stata spenta

e Temperatura

¢ Impostazioni utilizzate

*Autonomia: La lanterna durera fino a raggiungere .25 Lux
@ 2 metri (luce utilizzabile per le esigenze di illuminazione
dell’area.)

IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e
conservarle per consultazioni future.

BATTERIE

* Utilizzare batterie ricaricabili AAA alcaline, al litio o Black Diamond
BD 1500 agli ioni di litio.

* Non mescolare vecchie e nuove batterie oppure batterie di tipo
diverso

* Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e regole locali
In vigore

COMPATIBILE CON DOPPIA ALIMENTAZIONE

Questa torcia & compatibile con la batteria al litio-ioni BD 1500 da
acquistare separatamente.

(®)MODALITA
(vedere le illustrazioni allegate)

(#f) CONSERVAZIONE E TRASPORTO
(Vedere le illustrazioni allegate)

CURA E MANUTENZIONE
(Vedere le illustrazioni allegate)

@ RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO
Se il prodotto non funziona:

» Controllare che le batterie siano orientate correttamente e i con-
tatti si tocchino.

e Sostituire le batterie.

* Controllare i contatti e le connessioni per verificare che non ci sia
corrosione e pulire se necessario.

* Muovere l'interruttore diverse volte.

Non hai risolto nulla? Contatta il tuo rivenditore Black Diamond di
fiducia o collegati al sito www.blackdiamondequipment.com per
maggiori informazioni.

A AVVERTENZE

¢ Un adulto responsabile deve supervisionare I'utilizzo della fronta-
le da parte di bambini al di sotto dei 12 anni.

¢ Da questo prodotto possono essere emesse radiazioni ottiche
pericolose. Non guardare fisso la lampada di funzionamento. Puo
risultare dannoso per gli occhi.

¢ Black Diamond Equipment non & responsabile per le conseguen-
ze, dirette, indirette o accidentali, o per qualsiasi altro tipo di danno
derivante o risultante dall’'uso dei suoi prodotti.

GARANZIA LIMITATA

Garantiamo per un anno dalla data di acquisto e solo all’acquirente
originale (Acquirente) che i nostri prodotti (Prodotti) sono privi di
difetti di materiale e di lavorazione. Non garantiamo i prodotti da
normale usura, uso improprio o manutenzione impropria. Se I'’Ac-
quirente scopre un difetto nascosto, deve restituire il Prodotto al
luogo di acquisto. Nel caso in cui cid non sia possibile, restituire il
Prodotto direttamente a noi utilizzando I'indirizzo fornito. Il Prodotto
sara riparato o sostituito a nostra discrezione. Quanto descritto &
quanto comprende la nostra responsabilita ai sensi della presente
Garanzia. Allo scadere del periodo di garanzia applicabile, tutte le
suddette responsabilita cesseranno. Ci riserviamo il diritto di richie-
dere la prova d’acquisto per tutte le richieste di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa i requisiti della Direttiva
EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/EU e il Direttiva RoHS
2011/65/EU.

Dichiarazione di Conformita’: La Dichiarazione di Conformita per
questo prodotto pud essere visionata sul sito www.blackdiamond-
equipment.com/DOC

INSTRUCCIONES DE USO

LINTERNA MOJI

Vida util de las pilas: la duracion de las pilas variara en
funcion de:

¢ Lamarcay lo recientes que sean las pilas

¢ Eltiempo que lleve la linterna apagada

¢ Latemperatura

¢ Los ajustes utilizados

*Tiempo de respuesta: tiempo transcurrido hasta que la
linterna alcanza 0,25 lux a 2 metros de distancia (luz atil para
las necesidades de iluminacion del area).

IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencién y
gudrdalas para consultas posteriores.

PILAS

 Utiliza pilas AAA alcalinas, baterias de litio o baterias recargables
de iones de litio BD 1500 de Black Diamond.

* No mezcles pilas o baterias nuevas y usadas ni pilas o baterias
de diferentes tipos

¢ Desecha las pilas o baterias y los dispositivos de acuerdo con las
leyes y normativas locales aplicables

COMPATIBLE CON COMBUSTIBLE DUAL

Esta linterna es compatible con la bateria de iones de litio recar-
gable BD 1500, que se vende por separado.

(®)uso /mopos
(consulta las ilustraciones de este folleto)

(#) ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
(Ci Ita las ilustr de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO
(Consulta las ilustraciones de este folleto)

® RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si el producto no funciona:

¢ Comprueba que las pilas estén correctamente orientadas y que
hagan buen contacto.

¢ Cambia las pilas.

¢ Comprueba que los contactos y conexiones no presenten corro-
sién y limpialos si fuera necesario.

¢ Acciona varias veces seguidas el botén de encendido/apagado.
¢No hubo suerte? Ponte en contacto con tu distribuidor local de
Black Diamond o con BlackDiamondEquipment.com.

A\ ADVERTENCIAS

* Un adulto responsable debe supervisar su uso por nifios meno-
res de 12 afos.

 Este producto puede emitir radiacion dptica peligrosa. No mires
fijamente a la ldmpara cuando esté encendida. Puede ser dafiino
para el ojo.

¢ Black Diamond Equipment no se hace responsable de las conse-
cuencias —ya sean directas, indirectas o accidentales— ni de cual-
quier tipo de dafio que surja o resulte del uso de sus productos.

GARANTIA LIMITADA

Garantizamos durante tres afios a partir de la fecha de com-
pra y solo al comprador minorista original (en adelante, el
“Comprador”) que nuestros productos de iluminacién (en adelante,
los “Productos”) no presentan defectos de material ni fabricacion.
No prestamos garantia para productos que muestren un desgaste
normal, un uso inadecuado o un mantenimiento incorrecto. Si el
Comprador descubre un defecto cubierto por la garantia, debera
devolver el Producto al lugar de compra. En caso de que esto no
sea posible, devuélvenos el Producto a la direccién indicada. El
Producto se reparard o reemplazara segiin consideremos opor-
tuno. Ese es el alcance de nuestra responsabilidad en virtud de la
presente garantia; al vencimiento del periodo de garantia aplica-
ble cesara dicha responsabilidad. Nos reservamos el derecho a
exigir un comprobante de compra para cualquier reclamacion de

garantia.

Esta producto Black Diamond cumple los requisitos de la Directiva
EMC (compatibilidad electromagnética) 2014/30/EU y las Directiva
RoHS 2011/65/EU.

Declaracién De Conformidad: La Declaracién de Conformidad
de este producto puede verse en www.blackdiamondequipment.
com/DOC

INSTRUGOES DE USO

LANTERNA MOJI

Vida util da bateria: A duragdo da sua bateria ira variar
dependendo:

* damarca e de se tratar de uma bateria nova ou antiga

* do tempo que a luz esteve apagada

e datemperatura

e das configuragdes utilizadas

*Tempo de funcionamento: a lanterna funcionara até atingir
0,25 Ix a 2 metros (luz utilizavel para as necessidades de
iluminagéao da area)

IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e
guarde-as para futura referéncia.

PILHAS

* Use pilhas alcalinas AAA, de litio ou baterias recarregaveis de
ions de litio Black Diamond BD 1500.

* Nao misture pilhas novas com pilhas usadas ou pilhas de dife-
rentes tipos

* Descarte o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e as
leis locais aplicaveis

COMPATIVEL COM DUPLO COMBUSTIVEL

Esta lampada é compativel com a bateria recarregével de ions de
litio BD 1500, que é vendida separadamente.

(%) FUNGOES

(Veja as ilustragoes)

(#) ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE
(Veja as ilustragées)

CUIDADOS E MANUTENGAO
(Veja as ilustragées)

@ RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Se o produto nao funcionar:

* Verifique se as pilhas estdo orientadas correctamente e tocando
os contactos.

* Substitua as pilhas.

* Verifique os contactos e conexdes no que respeita a corrosdo e
limpe, se necessario.

* Ligue e desligue o interruptor vérias vezes.

Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A Avisos

* Um adulto responsével deve supervisionar o uso por criangas
com idade inferior a 12 anos.

* Possivel emissdo de radiagdo 6tica perigosa a partir deste pro-
duto. N&o olhe fixamente para a lampada em funcionamento. Pode
ser prejudicial para os olhos.

* A Black Diamond Equipment néo se responsabiliza pelas conse-
quéncias diretas, indiretas ou acidentais, ou por outro tipo de dano
decorrente ou resultante da utilizagdo dos seus produtos.

GARANTIA LIMITADA

Garantimos durante trés anos a partir da data da compra e
somente ao comprador retalhista original (Comprador) que os
nossos produtos de iluminagdo (Produtos) estdo livres de defeitos
de material e de mao de obra. Ndo garantimos os Produtos contra
desgaste normal, uso inadequado ou manutengdo inadequada.
Se o Comprador encontrar um defeito coberto, o Comprador
deve devolver o Produto ao local da compra. Caso isso ndo seja
possivel, deve devolver o Produto para o enderego fornecido. O
Produto serd reparado ou substituido ao nosso critério. Esse é o
ambito da nossa responsabilidade sob esta Garantia e, apds o
vencimento do periodo de garantia aplicavel, toda essa responsab-
ilidade expira. Reservamo-nos o direito de exigir prova de compra
para todas as reivindicagdes de garantia.

Esta lanterna frontal da Black Diamond cumpre os requisitos da
Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) 2014/30/EU e a
RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaragéo de Conformidade: A Declaragéo de Conformidade para
este produto pode ser consultada em www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC
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BRUGSANVISNING

MOJI-LANTERNE

Batterilevetid: Batteriets levetid varierer afhaengigt af:

* Batteriernes maerke og alder

e Den varighed, hvor lyset har vaeret slukket

e Temperatur

* Anvendte indstillinger

*Braendetid: Den varighed, hvor lanternen vil braende,
indtil den nar 0,25 Lux ved 2 meter (anvendeligt lys til
omradebelysning).

VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til
fremtidig brug.

BATTERIER

* Brug alkaline-, litium- eller genopladelige Black Diamond BD
1500 li-ion-batterier i AAA-storrelse.

* Bland ikke gamle og nye batterier eller forskellige batterityper

* Bortskaf enheden/batterierne i overensstemmelse med gaelden-
de lovgivning

DUAL-FUEL-KOMPATIBEL

Denne lampe er kompatibel med det genopladelige litium-ion BD

1500-batteri, som szelges separat.

(®)LYSTYPER
(Se medfolgende illustrationer)

@ OPBEVARING OG TRANSPORT
(Se medfolgende illustrationer)

VEDLIGEHOLD
(Se medfolgende illustrationer)

&) FEJLFINDING

Hvis produktet ikke virker:

* Tjek at batterierne er isat korrekt og rorer ved kontakterne

¢ Udskift batterierne

* Tjek kontakter og forbindelser for korrosion, og fiern det om
nedvendigt

¢ Klik knappen gentagne gange

Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A ADVARSLER

* En voksen mé overvage bern under 12 érs brug af produktet.

¢ Der udgar muligvis farlig optisk stréling fra dette produkt. Undga
at stirre ind i en teendt lampe. Kan vaere skadeligt for gjet.

¢ Black Diamond Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenserne,
hvad enten de er direkte, indirekte eller utilsigtede, eller for enhver
anden type skade, som opstér af eller skyldes brugen af dennes
produkter.

BEGRANSET GARANTI

Vi garanterer den oprindelige keber (“keberen”), at vores belysning-
sprodukter (“produkter”) er fri for defekter i materiale og hand-
vaerksmeessige fejl i tre &r fra kebsdatoen. Vi garanterer ikke pro-
dukter mod normalt slid, forkert brug eller forkert vedligeholdelse.
Hvis koberen opdager en daekket mangel, skal keberen returnere
produktet til kobsstedet. Hvis dette ikke er muligt, skal vedkom-
mende returnere produktet til os p& den angivne adresse. Produktet
vil blive repareret eller erstattet efter vores sken. Dette er omfanget
af vores erstatningspligt i henhold til denne garanti, og efter udigbet
af den gzeldende garantiperiode ophorer denne erstatningspligt. Vi
forbeholder os retten til at kreeve et kobsbevis for alle garantikrav.
Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC (elektro-
magnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EU og RoHS Directive
2011/65/EU.

Overensstemmelseserklering for dette produkt kan ses pa www.
blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING

MOJI-LANTAARN

Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk van:
¢ Merk en leeftijd van de batterijen

¢ Hoe lang de lamp uit heeft gestaan

e Temperatuur

¢ Gebruikte instellingen

*Brandduur: De tijd die de lamp nodig heeft om 0,25 lux @
2 meter te bereiken (lichtsterkte voor omgevingsverlichting.)
BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze
voor toekomstig gebruik.

BATTERIJEN

¢ Gebruik AAA alkaline- of lithiumbatterij of Black Diamond BD
1500 li-ion oplaadbare batterijen.

¢ Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende soorten
batterijen door elkaar

¢ Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wetgeving
en voorschriften

COMPATIBEL MET DUBBEL BATTERIJ-SYSTEEM

¢ Deze lamp is compatibel met de oplaadbare lithium-ionbatterij
BD 1500 die los verkrijgbaar is.

(%) STANDEN
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

(#) OPSLAG EN TRANSPORT
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

&) PROBLEEMOPLOSSING

Als het product niet werkt:

¢ Controleer of de batterijen correct zijn geplaatst en de contact-
punten raken.

¢ Vervang de batterijen.

¢ Controleer de contactpunten en aansluitingen op corrosie en
reinig indien nodig.

* Schakel een paar keer in en uit.

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-dealer
of BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

* De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder toe-
zicht van een volwassene worden gebruikt.

* Mogelijk gevaarlijke optische straling afkomstig van dit product.
Kijk niet in de brandende lamp. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen.
¢ Black Diamond Equipment is niet verantwoordelijk voor de
directe, indirecte of onbedoelde gevolgen of voor enige andere
vorm van schade die kan ontstaan of voortvloeien uit het gebruik
van de producten.

GARANTIEBEPERKINGEN

Wij garanderen gedurende drie jaar na aankoop, en uitsluitend aan
de oorspronkelijke koper (Koper), dat onze verlichtingsproducten
(Producten) geen materiaalfouten of fabricagefouten bevatten. Wij
bieden geen garantie op producten die normale slijtage en aan-
tastingen vertonen of die onjuist zijn gebruikt of onderhouden. Als
de Koper een defect ontdekt die onder de garantie valt, dan dient
de Koper het Product te retourneren aan het verkooppunt. Indien
dit niet mogelijk is, retourneer het Product dan aan het opgegeven

adres. Het Product wordt naar ons eigen inzicht gerepareerd of
vervangen. Dit is de omvang van onze aansprakelijkheid onder deze
garantie en, na het verstrijken van de toepasselijke garantieperiode,
eindigt deze aansprakelijkheid. We behouden ons het recht voor
om voor garantieclaims een aankoopbewijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van de
EMC-richtlijn 2014/30/EU (Elektromagnetische compatibiliteit) en
de RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via
www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

MOJI-LYKT

Batteriets levetid: Batteriets levetid avhenger av:

* Merke og batterienes alder

* Hvor lenge lyset har veert av

e Temperatur

* Hvilke innstillinger som brukes

*Brenntid: Hvor lenge lykten kan veere péa for
belysningsstyrken faller til 0,25 lux pa 2 meters avstand
(anvendelig lys for omradebelysning).

VIKTIG! Folg alle instruksjonene neye og ta vare p& brukanvisnin-
gen for fremtidig referanse.

BATTERIER

* Bruk AAA alkaliske batterier, litiumbatterier eller Black Diamond
BD 1500 litium-ion oppladbare batterier.

* |kke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper

¢ Enheten/batteriene ma avhendes i samsvar med gjeldende lokale
lover og regler

KOMPATIBEL MED TO STROMKILDER

Denne lykten er kompatibel med det oppladbare litium-ion BD
1500-batteriet, som selges separat.

(®)BRUK

(se iIfol

joner)

instr

(#) LAGRING OG TRANSPORT
(se medfolgende illustrasjoner)

STELL OG VEDLIKEHOLD

(se illustrasj )

&) FEILSOKING

Hvis produktet ikke virker:

* Sjekk at batteriene er satt i korrekt og at de berarer kontaktene
* Bytt batteriene

* Sjekk kontaktene og tilkoblingene for korrosjon og rens hvis
nodvendig

* Trykk pa bryteren mange ganger
Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-forhandler
eller BlackDiamondEquipment.com.

Aol e

A ADVARSLER

* En ansvarlig voksen mé veilede barn under 12 ar

* Dette produktet kan avgi farlig optisk stréling. Ikke se rett pa lys-
kilden. Dette kan fore til synsskade.

* Black Diamond Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenser —
verken direkte, indirekte eller utilsiktede - eller noen form for skader
som oppstar giennom eller pa grunn av bruken av deres produkter.

BEGRENSET GARANTI

Vi garanterer at belysningsproduktene vére er uten feil i utforelse
og materiale i tre &r fra datoen da produktet ble kjopt. Garantien er
kun gyldig for den opprinnelige kjoperen og kan ikke overfores til
andre. Vi garanterer ikke produktene mot normal slitasje, feilaktig
bruk eller feilaktig vedlikehold. Hvis brukeren oppdager en defekt
som er dekket av garantien, skal kjgperen levere produktet tilbake
pa kjopsstedet. Hvis det ikke lar seg gjere, kan produktet sendes til
adressen som er oppgitt. Produktet vil bli reparert eller byttet etter
vart skjenn. Dette er den fulle utstrekningen av vart ansvar under
denne garantien. Ved garantiperiodens utlop oppherer alt ansvar.
Vi forbeholder oss retten til & kreve at det legges frem kjopsbevis i
forbindelse med alle garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv
2014/30/EU (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og RoHS
Directive 2011/65/EU.

Samsvarserklaering: Samsvarserklaeringen for dette produktet
finnes pa

www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

MOJI-LYKTA

Batterilivslangd: Ditt batteris livslangd varierar beroende pa:
* Varumiarke och batteriernas alder

* Hur lange ljuset varit sléackt

o Temperatur

* Anvénda installningar

*Brinntid: Hur ldnge lyktan kan vara téand innan den uppnéar
.25 Lux @ 2 meter (anvandbart ljus fér omradesbelysnings-
andamal.)

VIKTIGT: Folj alla instruktioner noggrant och behéll dem for
framtida referens.

BATTERIER

* Uporabite alkalne litijeve baterije AAA ali akumulatorske litij-ions-
ke baterije Black Diamond BD 1500.

* Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati oz. baterij razli¢nih
tipov.

* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni
in predpisi.

ZDRUZLJIVA S KOMBINIRANIM NAPAJANJEM (DUAL-
FUEL)

* Svetilka je zdruzljiva z litij-ionsko baterijo BD 1500 za ponovno
polnjenje, ki se prodaja posebej.

(%) ANVANDNING/LAGEN
(se tillhérande bilder)

(#) FORVARING OCH TRANSPORT
(se tillhérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL
(se tillhérande bilder)

@) FELSOKNING

Om produkten inte fungerar:

* Kontrollera att batterierna ligger med rétt polaritet och berér
kontaktblecken

* Byt ut batterierna

* Kontrollera att kontakter och anslutningar inte ar rostangripna
och rengdr om det behdvs

* Anvénd strombrytaren upprepade ganger

Fungerar den @ndé inte? Kontakta din Black Diamond-aterforsaljare
eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

¢ En ansvarig vuxen méste vervaka anvandningen nér barn under
12 &r anvander pannlampan

* Mojligtvis farlig optisk stralning utsands fran denna produkt. Titta
inte in i en t&dnd lampa. Kan skada égonen.

* Black Diamond Equipment &r inte ansvariga for konsekvenserna,
direkt, indirekt eller vid olycksfall, eller ndgon annan typ av skada
som uppkommer eller resulterar frdn anvandningen av deras pro-
dukter.

BEGRANSAD GARANTI

Vi garanterar under tre ar efter inkdpsdagen och endast till den
ursprunglige kdparen (képaren), att vara belysningsprodukter
(produkter) &r fria fran skador i material och tillverkning. Vi ger ingen
garanti for normalt slitage, felaktig anvéndning eller felaktigt under-
hall av véra produkter. Om képaren upptécker en defekt bor de
returnera produkten till inkdpsplatsen. Om detta inte ar méjligt ska
produkten returneras till oss p& den angivna adressen. Produkten
lagas eller ersétts efter vért gottfinnande. Detta &r omfattningen av
vart ansvar enligt denna garanti, och nar den tillampliga garantipe-
rioden I6pt ut upphdr allt sddant ansvar. Vi férbehéller oss ratten att
begara inkdpsbevis for alla garantidrenden.

Den hér Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-
direktivet 2014/30/EU (géllande elektromagnetisk kompatibilitet)
och den RoHS Directive 2011/65/EU.

Forsdkran om Overenstammelse (DoC): Forsikran om Gver-
ensstdammelse (DoC) fér den hér produkten finns pd www.blackdia-




mondequipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

MOJI-LYHTY

Pariston kadyttoika: Pariston kayttdiké riippuu seuraavista
asioista:

* pariston merkki ja ik

¢ aika, jolloin valo ei ole ollut paélla

* lampétila

o kaytetyt asetukset.

*Palamisaika: Lyhdyn kayttdaika, kunnes se saavuttaa .25
luksia @ 2 metria (riittdva teho alueen valaisuun.)

TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja sailyta ne
my&hempaa tarvetta varten.

AKUT/PARISTOT

e Kayta AAA-alkali- tai litiumparistoja tai Black Diamond BD 1500
-litiumioniakkuja.

o Ala kayta yhdessa vanhoja ja uusia tai erityyppisid paristoja/
akkuja.

* Havita laite ja paristot/akut paikallisen lainsdadénnén ja méaréys-
ten mukaisesti.

DUAL-FUEL-YHTEENSOPIVA

e Lamppua voidaan kayttaad BD 1500 -litiumioniakulla, jota myy-
daan erikseen.

(®)moopIT

(Katso oheiset kuvat)

(#) VARASTOINTI JA KULJETUS
(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN

(Katso oheiset kuvat)

@) VIANMAARITYS

Jos tuote ei toimi:

* Tarkista, etté paristot on asetettu oikein ja kosketuksissa liittimiin.
® Vaihda paristot.

 Tarkista liittimet ja liitokset korroosion varalta ja puhdista tarpeen
vaatiessa.

* Paina kytkint& useita kertoja.

Ei onnistu? Ota yhteytta paikalliseen Black Diamond -edustajaan tai
www.blackdiamondequipment.com.

A\ VAROITUKSET

* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun kéytt6a
alle 12-vuotiaita lapsilla.

* Tuotteesta padsee mahdollisesti vaarallista optista sateilya. Ala
katso paallekytkettyyn lamppuun. Voi vahingoittaa silmia.

e Black Diamond Equipment ei vastaa suorista, epésuorista tai
vahingossa aiheutuvista seurauksista tai muunlaisista vaurioista,
jotka johtuvat tai aiheutuvat tuotteiden kaytosta.

RAJOITETTU TAKUU

Takaamme kolmen vuoden ajan ostopéivéstéd alkaen vain alku-
peréiselle ostajalle, etté valaistustuotteissamme ei ole materiaali- ja
valmistusvirheitd. Takuu ei kata tuotteiden normaalia kulumista,
virheellistd kayttda tai huoltoa. Jos ostaja havaitsee takuun katta-
van vian, hénen tulee palauttaa tuote myyntipaikkaan. Jos tdméa
ei ole mahdollista, tuote tulee palauttaa meille alla mainittuun
osoitteeseen. Tuote korjataan tai korvataan uudella harkintamme
mukaan. Tama on takuun mukainen vastuumme laajuus, joka
takuuajan umpeuduttua paattyy. Pidatdmme oikeuden vaatia osto-
tositteen kaiki takuu: i

Tama Black Diamond otsalamppu tayttad EMC (séhkémagneettin-
en yhteensopivuus) 2014/30/EU -direktiivin mukaiset vaatimukset ja
RoHS Directive 2011/65/EU.

Vaatil 1kaist sutus: Tamén tuotteen vaatimusten-

mukaisuusvakuutus on nahtavissé osoitteessa: www.blackdiamon-
dequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI

LAMPY MOJI

Czas pracy akumulatora: Czas pracy akumulatora zalezy od:
e Marki i stopnia roztadowania akumulatora,

e Czasu, przez ktéry latarnia nie dziatata,

e Temperatury,

* Zastosowanych ustawien.

*Czas pracy: czas, po ktérym latarnia osiggnie jasnosé 0,25
Ix w promieniu 2 metréw (Swiatto oswietlajace obszar)
WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzega¢ wszystkich instrukcji i
zachowac je do pézniejszego wgladu.

BATERIE

* Uzywac baterii alkalicznych, litowych lub akumulatoréw litowo-jo-
nowych Black Diamond BD 1500.

* Nie nalezy taczy¢ nowych i starych baterii ani baterii réznego
typu.

¢ Urzadzenie/baterie nalezy utylizowaé zgodnie z obowigzujgcym
prawem.

DWIE MOZLIWOSCI ZASILANIA

* Ta latarka jest kompatybilna z akumulatorem litowo-jonowym BD
1500, ktory jest sprzedawany osobno.

(%) TRYBY PRACY
(Patrz zataczone ilustracje)

(#) PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT
(Patrz zataczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE
(Patrz zataczone ilustracje)

&) USUWANIE USTEREK

Jesli produkt nie dziata:

* Sprawdz czy baterie zostaty poprawnie wtozone i dobrze przyle-
gaja do stykow.

* Wymien baterie.

* Sprawd? styki i ztagcza szukajac oznak korozji i w razie koniecz-
nosci oczysc je.

* Sprébuj wielokrotnie nacisna¢ wiacznik.

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca produktow
Black Diamond lub wejdz na strone BlackDiamondEquipment.com.

A\ OSTRZEZENIA

* Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowa¢ stosowanie
tego produktu przez dzieci do lat 12.

* Produkt moze emitowaé grozne dla oka promieniowanie. Nie
patrz na wigczong lampe. Produkt moze by¢ grozny dla oczu.

¢ Black Diamond Equipment nie ponosi odpowiedzialnosci za skut-
ki, bezposrednie, posrednie lub przypadkowe, ani za jakiekolwiek
inne szkody powstate lub wynikajace z uzycia produktéw firmy.

OGRANICZONA GWARANCJA

Przez trzy lata od daty zakupu i wytacznie pierwotnemu nabywcy
detalicznemu (Kupujacemu) gwarantujemy, ze nasze produkty
oswietleniowe (Produkty) sg wolne od wad materiatowych i produk-
cyjnych. Nie udzielamy gwarancji na Produkty w przypadku szko-
dzen powstatych na skutek normalnego zuzycia, niewtasciwego
uzytkowania lub niewtadciwej konserwaciji. Jezeli Kupujacy odkryje
wade objeta gwarancja, powinien zwrécié¢ Produkt do miejsca
zakupu. Jezeli nie jest to mozliwe, nalezy zwréci¢ Produkt do nas
na podany adres. Produkt zostanie naprawiony lub wymieniony
wedtug naszego uznania. Taki jest zakres naszej odpowiedzialnosci
z tytutu niniejszej gwarancji. Po uptywie odpowiedniego okresu
gwarancji wszelka taka odpowiedzialno$¢ wygasa. W przypadku
wszystkich roszczen gwarancyjnych zastrzegamy sobie prawo do
Zadania dowodu zakupu.

Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europejskiej
Dyrektywy 2014/30/EU dotyczacej EMC (kompatybilnosci elektro-
magnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.

Deklaracja Zgodnosci: Deklaracja Zgodnosci tego produktu zna-
jduje sie pod adresem: www.blackdiamondequipment.com/DOC

N TN —
NAVOD K UZiVANI

SVITILNA MOJI

Zivotnost baterie: Zivotnost baterie bude zaviset na téchto
Cinitelich:

* Znacka a stafi baterie

¢ Doba, po kterou byla svitilna vypnuta

¢ Teplota

¢ Pouzité nastaveni

*MéFena vydrz: Doba, po kterou muze svitilna svitit,
dokud intenzita jejiho svitu neklesne na 0,25 Lux na 2 metry
(pouzitelné pro plo$né osvétleni.)

DULEZITE UPOZORNENI: Pedlivé dodrzujte véechny pokyny
a uchovejte je pro pozdéjsi nahlédnuti.

BATERIE

* Pouzijte alkalické akumuldtory AAA nebo lithium-iontové akumu-
latory Black Diamond BD 1500.

¢ Nepouzivejte spolené staré a nové baterie ani nemichejte rizné
typy baterii.

e Zafizeni/baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi zédkony
a predpisy.

KOMPATIBILNi DVOJi ZDROJ ENERGIE

Tato svitilna je kompatibilni s lithium-iontovym akumulatorem BD
1500, ktery se proddva samostatné.

(®)REZIMY SVICENi
(Viz. doprovodné ilustrace)

@ SKLADOVANI A PREPRAVA
(Viz. doprovodné ilustrace)

PEGE A UDRZBA
(Viz. doprovodné ilustrace)
RESENi BEZNYCH ZAVAD
Jestlize vyrobek nefunguje:
e Zkontrolujte, zda jsou baterie spravné vliozené a dotykaji se
kontaktd.
¢ Vymérite baterie.
® Zkontrolujte, zda nejsou kontakty zkorodované, pfipadné je
ocistéte.
¢ Nékolikrat stlacte spinac.
Nepodarilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond nebo
BlackDiamondEquipment.com.

A VAROVANI

¢ Odpovédny dospély musi dohlizet na uZiti u déti mladsich 12 let.

¢ Tento vyrobek mlze vyzafovat nebezpecné svételné zareni.
Nedivejte se proti zapnuté svitilné. Hrozi poranéni oka.

* Spole¢nost Black Diamond Equipment neodpovida za ddsledky,
at uz pimé, nepfimé nebo nahodné, ani za jakékoli jiné Skody, které
vzniknou nebo budou zplisobeny pouzivanim jejich produktd.
OMEZENi ZARUKY

Po dobu tfi let od data nékupu a pouze plvodnimu maloobchod-
nimu kupujicimu (dale kupujici) zaruGujeme, Ze nase vyrobky
slouzici jako zdroje osvétleni (dale vyrobky) jsou bez vad materia-
lu a zpracovani. Neposkytujeme zaruku na bézné opotiebeni,
nespravné pouziti nebo nespravnou udrzbu vyrobkd. Pokud kupu-
jici zjisti skrytou vadu, musi kupuijici vrétit vyrobek na misté nak-
upu. V pfipadé, Ze to neni mozné, vratte vyrobek ndm na uvede-
nou adresu. Vyrobek bude podle naseho uvazeni opraven nebo
vyménén. To je rozsah nasi odpovédnosti v ramci této zaruky a
po uplynuti pfislusné zaruéni doby konci veskera takova odpovéd-
nost. Vyhrazujeme si pravo vyzadovat u vSech reklamaci doklad
0 nékupu.

Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem EMC
(elektromagneticka kompatibilita) nafizeni 2014/30/EU a RoHS
Directive 2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance: www.black-
diamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE

SVIETIDLA MOJI

Zivotnost batérii: Zivotnost batérii zavisi od nasledujlcich
faktorov:

* Znacka a stav batérii

o Casovy interval vypnutia osvetlenia

* Teplota

¢ Pouzité nastavenia

*Cas do vybitia: Cas, dokym svietidlo nedosiahne svietivost
0,25 luxu vo vzdialenosti 2 metre (vhodné svetlo na priestorové
osvetlenie.)

DOLEZITE: Opatrne postupujte podla instrukcii a uschovajte
ich na neskorsie pouzitie.

BATERIE

¢ Pouzivajte alkalické alebo litiové batérie typu AAA alebo nabija-
telné litium-idnové batérie BD 1500 od spolo&nosti Black Diamond.

* Nemiesajte staré a nové batérie alebo rézne typy batérii.

e Pristroj/batérie zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi zdkonmi
a predpismi.

KOMPATIBILNE S DVOJITYM PALIVOM

¢ Toto svietidlo je kompatibilné s nabijatelnou litium-iénovou batéri-
ou BD 1500, ktora sa preddva osobitne.i

(%) POUZIVANIE/NASTAVENIA
(Pozri priloZené ilustracie)

@ SKLADOVANIE A PREPRAVA
(Pozri priloZené ilustréacie)

STAROSTLIVOST A UDRZBA

(Pozri priloZzené ilustracie)

&) RIESENIE PROBLEMOV

Ak vyrobok nefunguje:

¢ Skontrolujte, ¢i su batérie spravne orientované a ¢i sa dotykaju
kontaktov.

¢ Vymerite batérie.

¢ Skontrolujte, ¢i na kontaktoch a spojoch nie je kordzia a ak je to
potrebné vydistite ich.

* Niekolkokrat postlacajte vypinac.

Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond alebo
www.BlackDiamondEquipment.com.

A VYSTRAHY

¢ Deti mladSie ako 12 rokov mézu tento vyrobok pouzivat len pod
dohladom zodpovednej dospelej osoby.

¢ Potencialne nebezpecné optické Ziarenie z tohto vyrobku.
Nepozerajte sa priamo do svietiacej lampy. Méze dojst k posko-
deniu zraku.

¢ Spolo¢nost Black Diamond Equipment nezodpoveda za priame,
nepriame ani néhodné nasledky, ani za akékolvek iné Skody, ktoré
vzniknu alebo vyplynu z pouZivania jej vyrobkov.

OBMEDZENA ZARUKA

Tri roky od datumu zakupenia a vyluéne pévodnému maloobchod-
nému kupujucemu (kupujici) poskytujeme zaruku na to, ze nase
vyrobky (produkty) nebudu vykazovat materidlové ani dielenské
nedostatky. Na produkty neposkytujeme zaruku na bezné opotre-
benie, nendlezité pouzitie ani nevhodnu udrzbu. Ak kupuijici zisti
nedostatok, na ktory sa vztahuje zaruka, produkt by mal vratit
na miesto zakupenia. V pripade, Ze to nie je mozné, vratte nam
produkt na uvedenu adresu. Produkt vam bude opraveny alebo
vymeneny podla nasho slobodného uvézenia. Toto je rozsah nasej
zodpovednosti vyplyvajlci z tejto zaruky. Po uplynuti prislu$nej
zaru€nej doby sa nasa vyssSie charakterizovana zodpovednost
konéi. Pri vSetkych reklamaciach si vyhradzujeme pravo vyzadovat
doklad o zakupeni.

Tento vyrobok spolo¢nosti Black Diamond spifia poziadavky smer-
nice o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive) 2014/30/EU
a RoHS Directive 2011/65/EU.

Vyhlasenie O Zhode: Vyhlasenie o zhode pre tento vyrobok najdete

na: www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO

SVETILKA MOJI

Zivljenjska doba baterije: Zivljenjska doba baterije je
odvisna od:

¢ Blagovne znamke in novosti baterij

o Casa izklopa svetilke

e Temperature in

¢ Uporabljenih nastavitev

*Cas gorenja: Trajanje delovanja svetilke, da doseze 0,25
luksa pri 2 metrih (uporabna svetloba za potrebe osvetlitve
obmodja).

POMEMBNO: Natan¢no upostevajte navodila in si jih shranite
za poznej$o uporabo.

BATERIJE

* Uporabite alkalne litijeve baterije AAA ali akumulatorske litij-i-
onske baterije Black Diamond BD 1500.

* Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati oz. baterij razli¢nih
tipov.

* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni
in predpisi.

ZDRUZLJIVA S KOMBINIRANIM NAPAJANJEM (DUAL-
FUEL)

Svetilka je zdruzZljiva z litij-ionsko baterijo BD 1500 za ponovno poln-
jenje, ki se prodaja posebe;j.

(®)NACINI

(glej priloZene ilustracije)

SKLADISCENJE IN TRANSPORT
(glej spremljajoce ilustracije)
NEGA IN VZDRZEVANJE
(glej spremljajoce ilustracije)
® ODPRAVLJANJE MOTENJ
Ce izdelek ne deluje:
* Preverite ali so baterije pravilno vstavljene in ustrezno obrnjene
ter se dotikajo kontaktov
* Zamenijajte baterije
* Preverite kontakte in povezave, ter jih po potrebi oGistite
* Veckrat pritisnite na stikalo.
Ni u¢inka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com

A 0oPOZORILA

* Med uporabo svetilke mora otroka mlajSega od 12 let nadzorovati
odrasla, odgovorna oseba

* Ta izdelek lahko oddaja nevarno opti¢no sevanje. Ne glejte
neposredno v delujoco svetilko. To lahko poskoduje vase ogi.

* Podjetje Black Diamond Equipment ne odgovarja za posledice,
neposredne, posredne ali nakljuéne, ali za kakr$no koli drugo
$kodo, ki nastane zaradi uporabe tega izdelka.

OMEJENA GARANCIJA

Samo prvotnemu kupcu na drobno (kupcu) jam¢&imo, da so tri leta
od datuma nakupa nasi svetlobni izdelki (izdelki) delujejo brezhibno
in so brez materialnih napak. Ne krijemo obif:ajno obrabo izdelkov,
njihovo nepravilno uporabo ali vzdrzevanje. Ce kupec odkrije napa-
ko, ki je vklju¢ena v garancijo, mora izdelek vrniti prodajalcu. Ce to
ni mogoce, naj poslje izdelek na nas naslov. Izdelek bomo po lastni
presoji popravili ali zamenijali. TakSen je obseg nase odgovornosti v
okviru te garancije. Po preteku veljavnega garancijskega obdobja
se prekinejo vse naSe odgovornosti. Za vse garancijske zahtevke si
pridrzujemo pravico, da zahtevamo dokazilo o nakupu.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elektroma-
gnetna kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EU in RoHS Directive
2011/65/EU.

Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LAMPA MOJI

Az elem élettartama: Az elem élettartama fligg a
koévetkezktol:

* Az elemek markaja és (Uj vagy hasznalt) allapota

* Midta van a lampa kikapcsolva

* Homérséklet

* Haszndlt beallitdsok

*Egési id6: A lampa miikodési ideje, amig el nem éri 2
méteren a 0,25 lux értéket (a terlilet megvildgitdsahoz
szlkséges, hasznélhato fény).

FONTOS: Gondosan kévesse az 6sszes Utmutatast és drizze
meg jovébeli hasznalat céljara.

ELEMEK

* AAA alkali, litium vagy Black Diamond BD 1500 Li-ion Ujratélthetd
elemeket hasznéljon.

* Ne keverje a régi és Uj, vagy a kiilénbozé tipusu elemeket.

* Az eszkdzt és az elemeket hulladékként a helyi jogszabalyoknak
és el6irasoknak megfeleléen kezelje.

KETFELE UZEMANYAGGAL IS MUKODTETHETO

Ez a lampa mikddtethet6 a kilon beszerezhetd, BD 1500 litium-ion
Ujrat6lthetd elemmel.

(%) HASZNALAT / UZEMMODOK
(lasd a mellékelt abrakat)

(#) TAROLAS Es SZALLITAS
(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS
(lasd a mellékelt abrakat)

&) HIBAELHARITAS

Ha nem miikédik a termék:

* Ellendrizze, hogy az elemek megfeleléen vannak-e behelyezve,
illetve, hogy érintkeznek-e az érintkezbkkel.

* Cserélje ki az elemeket.

 Ellendrizze az érintkez6k és csatlakozok korrodaltsagat, és tisztit-
sa meg azokat, ha sziikséges.

* Kapcsolja ki-be a lampét tobbszor.

Ha ennek ellenére sem miikodik, keresse fel a helyi Black Diamond
kereskedét, vagy Iépjen kapcsolatba a Black Diamond-dal a www.
blackdiamondequipment.com oldalon keresztil.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felel6s felnétt sze-
mély feliigyelete mellett hasznélhatja.

o A termék altal kibocsatott optikai sugarzas veszélyt jelenthet. Ne
nézzen a miikddésben [évé lampéba. Kérosodhat a szeme.

* A Black Diamond Equipment nem vonhaté felel6sségre a terméke
hasznélataval 6sszefliggd kdvetkezményekért, kdzvetlen vagy kdz-
vetett karokért, balesetekért, vagy barmilyen tipust kdreseményért.

KORLATOZOTT GARANCIA

Vilagitasi termékiink (Termékek) anyaghiba és gyartasi hiba men-
tességére a vasarlas datumatol szamitott harom év szavatossagot
vallalunk az elsé kiskereskedelmi vevé (Vevd) felé. A Termékek
normal elhasznédlédaséra és kopésara, helytelen haszndlatéra,
vagy helytelen karbantartdséra a szavatossag nem vonatkozik. Ha
a Vevd a szavatossag hatdlya ald tartozé hibat észlel, akkor vissza
kell vinnie a Terméket a vasarlas helyére. Ha ez nem lehetséges,
akkor kiildje el a Terméke a megadott cimiinkre. A Terméket szabad
dontésiinknek megfelel6en kijavitjuk, vagy kicseréljik. A jelen
szavatossdg alapjan felelésségiink ekkora teriletre terjed ki és a
vonatkozé szavatossagi idészak letelte utdn minden ilyen felelésség
érvényét veszti. Fenntartjuk a jogot arra, hogy minden szavatossagi
igénynél elkérjlik a vasarlasi bizonylatot.

Ez a Black Diamond fejlampa megfelel az EMC (elektroméagneses
kompatibilitas) 2014/30/EU Iranyelv kévetelményeinek és a RoHS
Directive 2011/65/EU.

A termék Megfelel6ségi Nyilatkozata itt megtekinthetd: www.black-
diamondequipment.com/DOC

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNELE MOJI

Durata de utilizare a bateriei: Durata de utilizare a bateriei
dvs. va varia in functie de:

* Marca si noutatea bateriilor

¢ |Intervalul de timp pe parcursul caruia lumina a fost stinsa

o Temperatura

o Setarile utilizate

*Timpul de aprindere: Intervalul de timp pe parcursul caruia
lanterna va functiona pana va atinge 0,25 Lux — 2 metri (lumina
utilizabild pentru nevoile de iluminare ale zonei.)

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si pastrati-
le pentru o consultare ulterioara.

BATERIILE

e Utilizati baterii AAA alcaline, acumulatori cu litiu sau Black
Diamond BD 1500 Li-lon.

* Nu amestecati bateriile noi cu cele vechi si nici nu combinati tipuri
diferite de baterii.

 Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu legis-

latia si reglementarile locale.

COMPATIBILA CU DUBLA ALIMENTARE
Aceastd lanterna este compatibild cu bateria reincarcabild cu litiu-
ioni BD 1500, care este vanduté separat.

(%) MODURI DE ILUMINARE
(Vezi ilustratiile atasate)

(#) DEPOZITARE SI TRANSPORT
(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE
(Vezi ilustratiile atasate)

® SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

in cazul in care produsul nu functioneaza:

* Verifica bateriile si pozitia bateriilor in lanterna.

¢ Inlocuieste bateriile.

* Verifica contactele de coroziuni si curata-le daca este necesar.

¢ Apasa butonul de pornire de mai multe ori.

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau direct
blackdiamondequipment.com

A AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie
supravegheata de o persoana adulta, responsabila.

* Radiatii optice potential periculoase emise de acest produs.
Nu priviti direct in lampa aflatd in functiune. Aceasta poate fi
daunatoare pentru ochi.

¢ Black Diamond Equipment nu este responsabild pentru con-
secintele directe sau indirecte, accidentale sau pentru orice alt tip
de deteriorari generate sau rezultate din utilizarea produselor sale.

GARANTIE LIMITATA

Oferim o garantie limitata de trei ani de la data de achizitionare a
produsului si numai clientului final original (Cumparatorul) cu privire
la lipsa de defectiuni de material si manopera pentru produsele
(Produsele) noastre de iluminat. Nu oferim o garantie pentru uzura
si deteriorarea normala, utilizarea inadecvata sau intretinerea ina-
decvata. In cazul in care un Cumparator descopera o defectiune
acoperita de garantie, Cumparatorul trebuie sa returneze Produsul
la locatia initiald de la care I-a achizitionat. in cazul in care acest
lucru nu este posibil, ne puteti returna produsul la adresa oferita.
Produsul va fi reparat sau inlocuit, in functie de decizia noastra.
Acesta este cuprinsul garantiei noastre in cadrul acestei Garantii
oferite si, la expirarea perioadei de garantie aplicabile, orice fel de
responsabilitate in acest sens se va incheia. Ne rezervam dreptul
de a solicita dovada achizitiei pentru toate solicitarile emise pe baza
garantiei.

Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste standar-
dul EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform Directivei
2014/30/EU si RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la :
www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKUMA NO UCNOJIb3OBAHUIO

MOJI ®OHAPb

Cpok cnyx6bl 6atapein. Cpok cnyx6bl 6aTapeit 3aBUCUT OT
cnepytowux GakTopos:

+ Mapka u cexectb 6atapen

+ Bpems, B Te4eHME KOTOPOTO CBET 6bin BbIKIOUEH

- Temnepatypa

« Wcnonb3yemble HacTpoWiku

*Bpemsa pa6otbl. QoHapb 6yfeT npoponkaTtb paboTtaTb A0 Tex
nop, nNoka He 6yaeT AOCTUrHYT Nokasatenb 0,25 NOKC Ha 2 MeTpa
(NonesHbIn CBET ANA OCBELEHNA TepPUTOPUN).

BAXHO: cTporo cobniopaiTe Bce MHCTPYKLMUN U COXpaHANTe nx
[NA nocnefyloLero Ncnonb3oBaHunA.

BATAPEU

. MCI‘IOHbByﬁTe WwenoyHble, NNTNEBLIE NN JIUTUNA-NOHHbBIE AKKYMYynATop-
Hble 6aTapew Black Diamond BD 1500 Tuna AAA.

« He I/ICI'IO"Ib3yVIT€ cTapblieé n HoBble 6aTapeV| Wnwn pasnnyHblie TUnbl
6arapei BMmecTe.

« YTunusupyiTe ycTpoiicTBo/6aTapen CornacHo AeicTByioleMy peruo-
HaNbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY U COOTBETCTBYIOLMM NONOXKEHUAM.
ABYXKOMMOHEHTHbIE BATAPEN

3ToT ¢oHapb COBMECTUM C JIUTUIA-MOHHOWN aKKYMyNATOPHOW
6aTtapeeit BD 1500, KoTopas NpoaaeTca oTAeNbHO.

(%) PEXWMbI PABOTbI QOHAPA
(cm. unmocmpayuu)

@ XPAHEHUE & TPAHCMOPTUPOBKA
(cm. unnocmpayuu)

. YXOA U NOAAEPKKA

(cm. unniocmpayuu)

® YCTPAHEHWE HENCNPABHOCTEN

Ecnu ycTpoicTBo He pa6oTaeT:

+ MMpoBepbTe NPaBUILHOC Tb PACNONOXEHNA BaTapel 1 NX CONPUKOCHO-
BEHMe C KOHTaKTaMu.

« 3ameHuTe 6aTapen.

+ MpoBepbTe KOHTaKTbl U COAUHEHNA HA NPEAMET KOPPO3UN 1, Npu
HEOBXOAMMOCTH, MOUNCTUTE UX.

+ HeckonbKo pas BKMoumTe 1 BbIKAOUMUTE GOHAPD.

HeT pesynbrata? CBaxutech ¢ Bawum gunepom Black Diamond nnun
3anguTe Ha BlackDiamondEquipment.com.

A NPEAYNPEXAEHNA

« Wcnonb3osaHue petbmu fo 12 net AOMNyCKaeTca B NPUCYTCTBUN OTBET-
CTBEHHOrO B3pOC/NOro.

- Bo3moxHO onacHoe onTuyeckoe nsny4yeHwne ot laHHoOro yc‘rpoﬁc‘rsa.
He CMOTpUTE Ha pa6ouy|o namny. MoxeT 6bITb BpeaHo AnA rnas.

+ Komnanus Black Diamond Equipment He HeceT OTBETCTBEHHOCTMW
3a npAmble, KOCBEHHblEe NN cnyqaﬁHble nocneacTsnA sKkcnayatayum
n3genva unu NoBpexaeHnAa NHOro poga, CBA3aHHble C NCNob3oBaHMEM
nsgenuna unmn OGYCHOBI'IEHHHQ nm.

OrPAHUYEHHAA TAPAHTUA

Mbl npefjocTaBnAem rapaHTUIo CPOKOM Ha TPU rofa C MOMeHTa
npuobpeTeHNa  [aHHOro  U3Jenua  WUCKIIOUNTENbHO  ANnA
nepBOHayYaNbHOrO PO3HMYHOro nokynatena (Mokynatens) Ha
OTCYTCTBME B [aHHbIX OCBETUTENbHbIX Npubopax (M3penusx)
,Eled)eKTOB maTepunanos U N3roToBeHUA. Mbl He npepocraenaem
rapaHTUii  Ha CnyyYail eCTeCTBEHHOrO U3HOCa, a TakXe
HapylweHVWA NpaBuUn 3KcniyaTaumn u obcnyxusaHua Mspenni.
B cnyuae o6HapyxeHua Mokynatenem aedekTos, Ha KoTopble
pacnpocTpaHaeTca rapaHtva, okynaTtenb AOMXKeH OTNpaBUTb
W3penvie B NyHKT, B KOTOpom M3genmne 6bino nprnobpetero. Ecin
TakafA BO3MOXHOCTb OTCYTCTBYeT, l/|3/:ten|/|e cnepyet oTNpaBuTb B
npeacTaBnTeNnbCTBO Halel KOMMaHun no YyKa3aHHOMY ajpecy. B
3TOM ciyyae PeMOHT v 3ameHa V3fenua nponssBoaaTca 3a cuet
Hawel KomnaHun. O6A3aTenbcTBa Halleil KOMMaHUM B pamKax
HacToAweln lapaHTUM AEeNCTBYIOT B YKasaHHbIx npepgenax. o
OKOHYaHUW TapaHTUAHOIO nepuoja ykasaHHble 06s3aTenbcTBa
npekpawanTca. Hawa kKomnanus ocrtaenset 3a cobon npaso
B KaXAOM cCrnyvyae npeabABneHus I'apaHTI/IVIHbIX I'IpeTeHSI/IVI
TpeboBaTb [OKYMeHTbl, noATBepXaaowue GakT npnobpeTeHna
N3penna.

3TOT HanobHbIN poHapb oT Black Diamond oTBeuaeT TpeboBaHnAM
AvpekTtnsbl 2014/30/EU Ha 3neKTPOMarHUTHY0 COBMECTUMOCTb +
RoHS 2011/65/EU.

C peknapauueit 0 COOTBETCTBUU ANA [AHHOTO W3AENVNA MOXHO
03HaKoMuTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

R [BG]

WHCTPYKUUN 3A YNOTPEBA
MOJI ®EHEP

Xusot Ha 6aTepumre: XnoTbT Ha 6aTepuute Bu Bapupa B
3aBMCUMOCT OT:

+ Mapkara v ToBa KOJIKO HOBY ca 6aTepunTe

+ BpemeTo, B KoeTo namnarta e 6una usknioueHa

- TemnepatypaTta

+ V3non3saHuTe HaCTPONKK

* Bpeme Ha epeKTuBHa pabota: [poabNXKUTENHOCT Ha paboTa
Ha peHepa [0 focTuraHe Ha 0,25 nykca Ha 2 meTpa (M3non3saema
CBeT/IMHAa 3a OCBETABAHE Ha 30Ha).

BAXKHO: CnepBaiiTe MHCTPYKLUMUTE BHUMATEHO U M1 3anaseTe 3a
6baeLa cnpaska.

BATEPUU

« W3nonsgaiite ankanHu 6atepun Tun AAA, nuTnesu Gatepum unu npe-
3apex/jallm ce nuTneBo-noHHM 6atepun Black Diamond BD 1500.

« He cmecBaiiTe cTapy 1 HOBYM GaTepu UNW PasnnyH TUMose 6atepuu.

« U3xBbpnaiTe ycTpoiicTBOTO/6aTepuunte KaTo OTNaabK CbriacHo
V3MCKBAHMATA HA MECTHUTE 3aKOHW 1 pasnopeatu.

CbBMECTUMA C ABA BUAA 3AXPAHBALLUU U3TOYHUUN
Ta3u namna e cbBMecCTMa C Npesapexjalla ce JIMTNeBO-NoHHa
6aTepusa Black Diamond BD 1500, koATo ce npofaBa OTAENHO.

(®) PEXUMU

poop

(#) CHXPAHABAHE & TPAHCMOPT

unoc

poop

FPUXKA 1 ﬂO,q,qP'b)KKA

unoc

pay,
® OTCTPAHilBAHE HA NPOBJIEMU

AKO NpoAyKTBHT He paboTu:

. I'IposepeTe Aann 6aTepMMTE Ca NpaBWIHO NOCTaBeHN N 4OKOCBaAT
KOHTaKTHUTE TOYKW.

« MNopameHeTe 6aTepunTe.

. I'Ipoaepe‘re Aann KOHTAaKTHUTE TOYKM MMAT KOPO3MA U NOYNCTeTe ako
e HeobxoanMmo.

« Hatucrete 6yTOHa HAKONIKO NbTU.

be3 ycnex?CsbpxeTe ce c Bawwua BlackDiamondaunbp wnmn
BlackDiamondEquipment.com.

A\ BHUMAHME

« Hapsop oT Bb3pacTeH ce u3nckBa Npu ynoTpeba oT fielia nog 12r.

« TMoTeHUManHO OMNacHO ONTUYHO TbYEHNE, U3NTbYBAHO OT TO3U NPO-
AyKT. He rnepaitTe AnpeKkTHo B pa6oTelata namna. Moxe aa yspean
ouuTe.

« Black Diamond Equipment He HOCV OTFOBOPHOCT 3a MOCNEACTBUATA,
He3aBUCUMO [lanu ca AWUPEKTHW, UHAUPEKTHN UAU ChyyaitHu,
VNV 32 KaKbBTO 1 [1a € BUA WeTH, NPOU3TUYAILN UV B PE3YNTaT Ha
M3MON3BAHETO Ha HEMHWUTE NPOAYKTU.

OFPAHUYEHA TAPAHLUMA

Hvie rapaHTMpame 3a CpoK OT TPV FOAMHM OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe
N caMO Ha MbPBOHAYaNHUA KynyBay OT TbproBckaTa Mpexa
(Kynysau), ue HawwnTe ocBeTUTENHN NpofyKTu (MpoayKTyW) ca 6e3
nedekTy B MaTepuanute unm nspabotkata. He faBame rapaHuma
3a poayKTUTe OTHOCHO O6MYAaNHOTO W3HOCBaHe, HenpaBUIHO
M3MoN3BaHe WAM HenmpaBUAHa NOAAPbKKa. Ako KynysaubT
oTKpue cKpuT Aedekt, KynysaubT Tpabea Aa BbpHe [popykta
B MACTOTO Ha 3aKynysaHe. B cnyuait ue ToBa He e Bb3MOXHO,
BbpHeTe Hu [popykta Ha npepocTaBeHua agpec. lMpoayKTwbT
ue 6bae PeMOHTMPaH WU 3aMeHeH Mo Halwa npeleHka. Tosa
e 06xBaTbT Ha HallaTa OTFOBOPHOCT No Ta3u lapaHuusa u npu
M3TUYaHE Ha MNPUNOXKUMUA TFapaHUMOHEH CPOK LAnata Tasu
OTFOBOPHOCT e 6bAle NpekpaTeHa. 3ana3Bame CW MPaBOTO fa
M3KCKBaMe 0Ka3aTeNCTBO 3a 3aKyNnyBaHe 3a BCUYKM rapaHLVOHHN
npeTeHunn.

YenHnkbT oOTroBapAa Ha BCMYKM  u3nckBaHuAa 3a  EMC
(electromagnetic compatibility/enektpomarHutHa cbBMmecTUMOCT)
c avpekTuea 2014/30/EU + RoHS Directive 2011/65/EU.
[leknapauuaTa 3a CbOTBETCTBIE Ha TO3M NPOAYKT MOXe fla e BUAN
Ha : www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

MoJi FENER

Pil ®mrii: Pil dmrii sunlara baghidir:

¢ Pillerin markasi ve ne kadar yeni oldugu

* Isigin kapali oldugu siire

e Sicaklik

e Kullanilan ayarlar

*Yanma siiresi: Fenerin 2 metrede .25 Lux degerine
ulasana kadar calisacagi sire (alan aydinlatma ihtiyaglari igin
kullanilabilir 1gik.)

ONEMLI: Tiim talimatlara dikkatlice uyun ve ileride bagvurmak
lizere saklayin.

AKULER

* AAA alkalin, lityum veya Black Diamond BD 1500 Li-lon sarj edi-
lebilir piller kullanin.

* Eski ve yeni pilleri veya farkli tip pilleri birlikte kullanmayin.

o Cihazi/pilleri ylrirlikteki yerel kanunlara ve yénetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edin

CiFT GUG KAYNAK UYUMLU

Bu lamba, ayr olarak satilan sarj edilebilir lityum iyon BD 1500 Pil
ile uyumludur.

(%) KULLANIM/ KULLANIM MODLARI
(Resimli agiklamalara bakiniz)

(#) SAKLAMA VE TASIMA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

BAKIM VE MUHAFAZA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

&) SORUN GIDERME

Uriin gaismiyorsa:

® Pillerin dogru yonde takildigindan ve temasin saglandigindan
emin olun.

 Pilleri degistirin.

* Temas noktalari ve baglantilarda korozyon olup olmadigini kontrol
edin ve gerekirse temizleyin.

* A¢ma kapama digmesini birkag kez acip kapayin.

Bu iglemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da www.
blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.

A UYARILAR

o Uriiniin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir erig-
kin gézetiminde olmaldir.

e Bu Urinden tehlikeli optik radyasyon yayilabilir. Yanan lambaya
bakmayin. Gozlerinize zarar verebilir.

* Black Diamond Equipment, Urinlerinin kullanimindan meydana
gelen veya kaynaklanan dogrudan, dolayli veya arizi herhangi bir
olumsuz sonugtan veya zarardan sorumlu degildir.

SINIRLI GARANTI

Aydinlatma riinlerimizde (Uriinler) malzeme ve isgilik agisindan
kusur bulunmadigina dair satin alma tarihinden itibaren ve sadece
Urtin satin alan asil kisi igin (Alici) G¢ yillik garanti sunuyoruz.
Urlinlerde normal aginma ve yipranma, hatali kullanim veya hatali
bakima karsi garanti sunmuyoruz. Alici gizli bir kusur kesfederse
Urtinti satin aldigi yere iade etmelidir. Bunun miimkiin olmamasi
durumunda Uriini verilen adres (izerinden tarafimiza iade edin.
Urtin takdirimize bagh olarak onarilir veya degistirilir. Bu Garanti
kapsaminda sorumluluk gergevemiz bu sekildedir ve gegerli garanti
suresi bittiginde tim sorumlulugumuz sona erecektir. Tim garanti
talepleri igin satin alma kaniti isteme hakkimizi sakli tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive (Elektromanyetik
Uyumluluk Yénergesi) 2014/30/EU uyumludur ve RoHS Directive
2011/65/EU.

Bu malzemeye iligkin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC adresinde goriilebilir.

OAHFIEXZ XPHIHZ

®ANOX MOJI

Aapkera {wig pmatapiag: H Siapkeia {wig Tng pmatapiag cog
motkiAAEL avaloya pE:

« Tn pAapKa TWV UIMATAPIWV KAl TO TTOCO PPECKEC Eival

« To Xpoviko S1acTnua mou To pwg givat ofnotd

« Tn 6eppokpacia

« Tic puBpioEIg TOU XpnotpomolovvTal

*AldpKELa WTIGHOU: H S1dpkela AetToupyiag Tou pavaplou péxpt
va @tdoel ta 0,25 Lux ota 2 pétpa (XPnOIHOTOIACIHO QWG Yla
QAVAYKEG QWTIOPOU TTEPIOXAG.)

THMANTIKO: AkoAouBroTe TPOCEKTIKA ONEG TIC 0dnyieg Kat
QUAAETE TIC YIa HENNOVTIKH avagpopd.

MMNATAPIEZ

« Xpnowomoirote ahkahikég pmatapieg AAA, umatapieg Aibiou 1 emava-
PopTilOpeveg pumatapieg 16vTwy Aiiou BD 1500 g Black Diamond.

« Mnv xpnotpornoteite mahiég kat véeg punatapieg padi i SlapopeTikoug
TOTTOUG PMmaTaPIWY

« AmoppiTe TN GUOKELH/TIC pmaTapie CUHPWVA HE TOUG IGXUOVTEG
TOMKOUG VOUOUC KAl KAVOVIGHOUG

ZYMBATO ME AYO NMHIFEX ENEPTEIAX
AUTOG 0 QAKOG Eival cUPBATOG PE TNV emavagopTIOpeVN pmatapia
16vTwv AiBiou BD 1500, n omoia mwA&ital xwplotd.

(%) XPHZH / AEITOYPTIES
(8¢ite ouvodeuTikd oxrjpata)

(#) ANOGHKEYXH KAI META®OPA
(6eite Ta ouvodeuTikd oxfjpata)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHXH
(6¢eite Ta ouvodeuTikd oxjpata)
ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN
Edv to mmpoi6v Sev Aertoupyei:
« EAéy€te 611 01 pmatapieg £xouv TOMOBETNOEI CWOTA Kal EQAmTOVTaAL
OTIG AVTIOTOIXEG EMAPEG.
« AVTIKATAOTAOTE TIG Umatapieg.
« ENéy€te Ti¢ emagég yia onuadia SiaBpwong kat av xpealetar kaba-
pioTe.
« [aTAOTE TO KOUTT{ EPIKEC POPEC.
Kavéva amotéeopa; EMKOIVWVAOTE UE TOV EUTTOPIKS QVTITPOOWTTO
¢ Black Diamond, fj ue tnv BlackDiamondEquipment.com.

A\ NPOEIAONOIHZEIE

« Madid katw Twv 12 1wy mpémel va emPBAémovtal and évav unevBuvo
eviNiKa.

« MBavwg emkivéuvn n omTiKA akTivoBolia mou eKMEPMETAL Ao auTO
TO POIdV. MnV KoITaleTe ToV avapuévo Aauntripa. Mmopsi va givat
emPAaBéq yia ta patia.

« H Black Diamond Equipment &g @épel euBUVN yia TIC CUVENELES, AUETES
1} éUPEOEC, i yla TV akolola f KaBe alho €idog {npiag mou amoppéel i
TIPOKUTITEL I} amd TN XPrioN TwV TIPOIOVTWY TNG.

MEPIOPIZMENH EFTYHZH

Mapéxoupe gyyvnon TPIWV ETWV Amd TNV NUEPOMNVIA Ayopdg Kal
HOVO TIPOG ToV apxiké ayopaoTr (AyopaoTrc) 6TI Ta mpoidvTa pag
PwTiopoU (Mpoidvta) Sev PEPouV ENATTWHUATA OTO UAIKO Kal TNV
KATOAOKEUN TOUG. AgV TAPEXOUHE £yyunon yia ta Mpoidvta évavtt
PUOIONOYIKAG PBoPAC, aKATAANANG Xprong 1 akatdAAnAng
ouvtripnong. Edv o Ayopaotrig avakalUPel KAmolo KaAuppévo
eNatTwpa, Ba mpémnel va emoTpéPel To MPoidv oTov TOMO ayopds
Tou. Z€ TEPIMTWON TOU AUTO Sev €ival SuvaTov, EMOTPEYPTE TO
Mpoidv oe epdg otn SievBuvon mou mapéxetal. To Mpoidv Ba
£MokevaoTei 1) Ba avtikataotabei Katd TN Kpion pag. Auth givat
n éktaon Tng euBuvNG pag Baoel authg TnG Eyyunong kai, katémy
Méng TG 1oxUovoag meptdSou eyyunong, 6An autr n euvbuvn Ba
Mj&el. Alatnpovpe To SiKaiwpa va anaitrjooupe amodeign ayopdg
Yo OAEG TIG A&IDTELG EYYUNONG.

AuTOG 0 @akdg tng Black Diamond tnpei Ti¢ mpodiaypagég Tng
EMC O8nyiac (nAektpopayvntikr cupBatotnta) 2014/30/EU kat o
RoHS 2011/65/EU.

To MoTomoinTiké TupatdTNTAG AUTOU TOU TTPOIOVTOC
givat SlaBéotpo otnv mapakdtw Sievbuvon: www.
blackdiamondequipment.com/DOC
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